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Transakcja

1. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z Komisją, że przedmiotowa transakcja stanowi 
koncentrację w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw.

Wymiar unijny

2. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z Komisją, że transakcja ma wymiar unijny zgodnie z art. 1 
ust. 2 rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw.

Definicja rynku produktowego

3. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętymi przez Komisję definicjami właściwych 
rynków produktowych, a w odniesieniu do rynku detalicznych dostaw paliw silnikowych uważa również 
w szczególności, że:

3.1. rynek detalicznych dostaw paliw silnikowych jest odrębnym rynkiem, który należy następnie podzielić 
według rodzaju klienta, tj. klientów B2C i klientów B2B;

3.2. istnieje jeden ogólny rynek detalicznych dostaw paliw silnikowych i segmentacja według rodzaju paliwa nie 
jest konieczna;

3.3. rynek detalicznych dostaw paliw silnikowych w Słowenii należy dalej podzielić, z rozróżnieniem na paliwa 
sprzedawane na stacjach w systemie dróg DARS oraz na stacjach poza systemem dróg DARS;

3.4. istnieje jeden ogólny rynek detalicznych dostaw paliw silnikowych, a otwartą pozostawia się kwestię, czy 
należy dokonać segmentacji na stacje ogólnodostępne i na stacje wyłącznie dla samochodów ciężarowych;

3.5. istnieje jeden ogólny rynek detalicznych dostaw paliw silnikowych i segmentacja na stacje z personelem 
i stacje samoobsługowe nie jest konieczna;

3.6. rynek detalicznych dostaw paliw silnikowych powinien być dalej podzielony, z rozróżnieniem na klasyczne 
stacje paliw i stacje morskie.

4. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
produktowego detalicznych dostaw AdBlue jako odrębnego rynku, przy czym otwartą pozostawia się kwestię, czy 
należy dokonać dalszej segmentacji.

5. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
produktowego hurtowych dostaw oleju napędowego i benzyny, otwartą pozostawiając kwestię, czy należy dokonać 
dalszego podziału na sprzedaż „loco rafineria” i sprzedaż niedetaliczną, a do celów niniejszej sprawy koncentrując 
się na jak najwęższym rynku niedetalicznej sprzedaży oleju napędowego i benzyny w Słowenii.

6. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
produktowego niedetalicznych dostaw oleju opałowego, otwartą pozostawiając kwestię, czy należy dokonać 
dalszego podziału rynku według różnych rodzajów oleju opałowego, a do celów niniejszej sprawy koncentrując się 
na jak najwęższym rynku niedetalicznych dostaw super lekkiego oleju opałowego w Słowenii.

7. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
produktowego hurtowych dostaw asfaltu jako odrębnego rynku, przy czym otwartą pozostawia się kwestię, czy 
należy dokonać dalszej segmentacji według rodzajów asfaltu.
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8. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
produktowego hurtowych dostaw ciężkiego oleju napędowego jako odrębnego rynku, przy czym otwartą 
pozostawia się kwestię, czy należy dokonać dalszej segmentacji według rodzajów tego oleju.

Definicja rynku geograficznego

9. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
geograficznego detalicznych dostaw paliw silnikowych dla klientów B2C w Słowenii, a mianowicie, że ma on zasięg 
krajowy z elementami lokalnej konkurencji.

10. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z przyjętą przez Komisję definicją właściwego rynku 
geograficznego detalicznych dostaw paliw silnikowych dla klientów B2B w Słowenii, a mianowicie, że ma on zasięg 
krajowy.

11. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z decyzją Komisji, by pozostawić otwartą kwestię 
geograficznej definicji rynku detalicznych dostaw AdBlue, tj. czy ma on zasięg krajowy czy szerszy niż krajowy.

12. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z decyzją Komisji, by pozostawić otwartą kwestię 
geograficznej definicji rynku (rynków) dostaw oleju napędowego i benzyny (niedetalicznych i na poziomie „loco 
rafineria”), tj. czy mają one zasięg krajowy czy szerszy niż krajowy.

13. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z decyzją Komisji, by pozostawić otwartą kwestię 
geograficznej definicji rynku niedetalicznych dostaw oleju opałowego, tj. czy ma on zasięg krajowy czy szerszy niż 
krajowy.

14. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z decyzją Komisji, by pozostawić otwartą kwestię 
geograficznej definicji rynku hurtowych dostaw asfaltu, tj. czy ma on zasięg krajowy czy szerszy niż krajowy.

15. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z decyzją Komisji, by pozostawić otwartą kwestię 
geograficznej definicji rynku hurtowych dostaw ciężkiego oleju napędowego, tj. czy ma on zasięg krajowy czy 
szerszy niż krajowy.

Ocena wpływu na konkurencję

16. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z oceną Komisji, że transakcja doprowadziłaby do 
znacznego zakłócenia skutecznej konkurencji ze względu na nieskoordynowane skutki horyzontalne na 
rynku detalicznych dostaw paliw silnikowych dla klientów B2C na stacjach poza systemem dróg DARS 
w Słowenii.

17. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z oceną Komisji, że transakcja doprowadziłaby do 
znacznego zakłócenia skutecznej konkurencji ze względu na skoordynowane skutki horyzontalne na 
rynku detalicznych dostaw paliw silnikowych dla klientów B2C na stacjach poza systemem dróg DARS 
w Słowenii.

18. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z oceną Komisji, że transakcja nie doprowadziłaby do 
znacznego zakłócenia skutecznej konkurencji na następujących rynkach:

18.1. rynku detalicznych dostaw paliw silnikowych dla klientów B2B na stacjach poza systemem dróg DARS 
w Słowenii;

18.2. rynku detalicznych dostaw AdBlue w Słowenii;

18.3. rynku hurtowych dostaw oleju napędowego i benzyny w Słowenii;

18.4. rynku niedetalicznych dostaw super lekkiego oleju opałowego w Słowenii;

18.5. rynku hurtowych dostaw asfaltu w Słowenii;

18.6. rynku hurtowych dostaw oleju napędowego i benzyny w Chorwacji;
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18.7. rynku niedetalicznych dostaw super lekkiego oleju opałowego w Chorwacji;

18.8. rynku hurtowych dostaw ciężkiego oleju napędowego w Chorwacji;

18.9. rynku wyższego szczebla dostaw oleju napędowego i benzyny na poziomie „loco rafineria” w Słowenii oraz 
rynku niższego szczebla niedetalicznych dostaw oleju napędowego i benzyny w Słowenii;

18.10. rynkach wyższego szczebla hurtowych dostaw (na poziomie „loco rafineria” i niedetalicznych) oleju 
napędowego i benzyny w Słowenii oraz detalicznych dostaw oleju napędowego i benzyny w Słowenii.

Zobowiązania

19. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z Komisją, że ostateczne zobowiązania pozwalają 
wyeliminować zastrzeżenia dotyczące konkurencji dotyczące nieskoordynowanych skutków horyzontalnych 
i skoordynowanych skutków horyzontalnych na rynku detalicznych dostaw paliw silnikowych dla klientów B2C na 
stacjach poza systemem dróg DARS w Słowenii.

20. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z Komisją, że – pod warunkiem pełnego dotrzymania 
ostatecznych zobowiązań – transakcja prawdopodobnie nie zakłóci w znaczny sposób skutecznej konkurencji na 
rynku wewnętrznym lub na znacznej jego części.

Zgodność z rynkiem wewnętrznym

21. Komitet Doradczy (11 państw członkowskich) zgadza się z Komisją, że należy zatem uznać transakcję za zgodną 
z rynkiem wewnętrznym oraz Porozumieniem EOG w myśl art. 2 ust. 2 i art. 8 ust. 2 rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw oraz art. 57 Porozumienia EOG.
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